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EN

Viega Compact Decoiler

Viega products are designed to be 
installed by licensed and trained plumbing 
and mechanical professionals who are 

familiar with Viega products and their installation. 
Installation by non-professionals may void 
Viega LLC’s warranty.

1 	 Open all four retracting legs of the base stand on 
a flat surface with the base shaft pointing upward.

2 	 Place the tubing guide arm onto the base shaft 
with the guide arm pointing upward.

3 	 Slide the coil carousel (with the 4 retracting arms 
pointed up and together) onto the base shaft with 
the arms pointing upward. Once the carousel is 
seated completely on the base shaft, lower the 
arms down into the open position. 

Tubing Size (in) Coil Length (ft)

5/16 250

5/16 1000

⅜ 300

⅜ 1200

½ 250

½ 300

½ 400

½ 500

½ 1000

½ 1200

⅝ 500

¾ 150

¾ 300

¾ 500

CAUTION! 
Arms can fall down during this step and 
may cause injury.

4 	 Insert the bolts of the coil I.D. support arms into 
each of the four holes supplied in the coil carousel 
arms. Use the four wingnuts that are zip tied to 
the retaining arms to attach them securely.

5 	 Place tubing coil around support arms. Slide the 
square end of the coil retaining arms onto the coil 
I.D. supports pointing outward. These arms rest on 
top of the coil during the installation of the tubing.



FR

Reportez-vous aux images à la page 1.

Dérouleur compact

Les produits Viega sont conçus pour être 
installés par des plombiers et mécaniciens 
professionnels agréés et dûment formés 

qui en connaissent bien les méthodes d’utilisation 
et d’installation. L’installation par des non-
professionnels est susceptible d’entraîner 
l’annulation des modalités de Viega LLC.

ES

Ver las ilustraciones en la página 1.

Desenrollador compacto

Los productos de Viega están diseñados 
para ser instalados por plomeros y
mecánicos profesionales, capacitados 

y con licencia, que estén familiarizados con los 
productos Viega y su instalación. La instalación 
realizada por personal no profesional puede 
anular los términos y condiciones del producto 
de Viega LLC.

Tamaño (in) Longitud (pies)

5/16 250

5/16 1000

⅜ 300

⅜ 1200

½ 250

½ 300

½ 400

½ 500

½ 1000

½ 1200

⅝ 500

¾ 150

¾ 300

¾ 500

Taille (po) Longueur (pi)

5/16 250

5/16 1000

⅜ 300

⅜ 1200

½ 250

½ 300

½ 400

½ 500

½ 1000

½ 1200

⅝ 500

¾ 150

¾ 300

¾ 500

1 	 Abrir las cuatro patas retráctiles del soporte de 
base sobre una superficie plana con el eje de la 
base apuntando hacia arriba.

2 	 Colocar el brazo de guía de la tubería sobre el eje de 
la base con el brazo de guía apuntando hacia arriba.

3 	 Deslizar el carrusel de bobina (con los 4 brazos 
retráctiles apuntando hacia arriba y juntos) sobre 
el eje de la base con los brazos apuntando 
hacia arriba. Una vez que el carrusel esté 
completamente asentado sobre el eje de la base, 
bajar los brazos en la posición abierta. 

4 	 Insertar los pernos de los brazos de soporte 
del D.I. de la bobina en cada uno de los cuatro 
agujeros de los brazos del carrusel de bobina. 
Usar las cuatro tuercas de mariposa que están 
fijadas a los brazos de retención para acoplarlas 
de manera segura.

5 	 Colocar la bobina de tubería alrededor de los 
brazos de soporte. Deslizar el extremo cuadrado 
de los brazos de retención de bobina sobre los 
soportes del D.I. de la bobina apuntando hacia 
fuera. Estos brazos reposan sobre la parte superior 
de la bobina durante la instalación de la tubería.

1 	 Ouvrez les quatre jambes rétractables du support 
sur une surface plane en positionnant l'arbre du 
support de façon à ce qu'il pointe vers le haut.

2 	 Placez le bras de guidage pour tuyaux sur l'arbre 
du support en alignant le bras pour qu'il pointe 
vers le haut.

3 	 Faites glisser le carrousel à bobine (en positionnant 
les 4 bras rétractables pour qu'ils pointent tous vers 
le haut) sur l'arbre du support, les bras pointant 
vers le haut. Une fois le carrousel parfaitement 
appuyé sur l'arbre du support, abaissez les bras 
pour les mettre en position ouverte. 

4 	 Insérez les boulons des bras porteurs 
d'identification de bobine dans chacun des 
quatre trous que vous trouverez dans les bras du 
carrousel à bobine. Utilisez les quatre écrous à 
oreille fixés aux bras de retenue par des attaches 
de plastique pour les fixer solidement.

5 	 Placez la bobine de tuyau autour des bras 
porteurs. Faites glisser l'extrémité carrée des bras 
de retenue pour tuyaux sur les bras porteur de 
d.i. qui pointent vers le haut. Ces bras restent sur 
le dessus de la bobine pendant l'installation du 
tuyau.

�PRECAUCIÓN! 
Los brazos pueden caerse durante este 
paso y pueden provocar lesiones.

AVERTISSEMENT :
Les bras peuvent tomber pendant cette 
étape et causer des blessures.


